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B ammonoeuu npeocmaenenmvl  paziuuHble  ACNEKMbl  COBPEMEHHLIX — KOM-
MYHUKAMUBHLIX — ucciedoganuti 6 Poccuu u  3a  pybescom. Kowyenmonozuu,
JIUH2BOAPSYMEHMONOUU,  IKOIUHCBUCTIUKU, — MENHCKYIbMYPHOU — KOMMYHUKAYUU,
OUCKYPCUBHO20 AHAIU3A U M.O.

AOpecyemcss  wupokomy — Kpyey — YUeHulX, ACNUpaHmos U  CmyOeHmos,

SAHUMATOWUXCA np06fzemaﬂ4u KOMMYHUKAMUBUCMUKU U (i)I/lJZOJZOZMM.



